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DE Vor Inbetriebnahme die Bedienungsanleitung le-
sen. Betriebsanleitung aufbewahren. Beachten Sie
unbedingt die Sicherheitshinweise. Bitte fachgerecht
entsorgen! Bei Fragen kontaktieren Sie Ihre zustéandige
Verwaltung.

EN Read the instructions for use before commissioning.
Keep the instructions for use in a safe place. Be sure
to observe the safety instructions. Please recycle as
required! Please do not hesitate to contact our compe-
tent administration if you have any questions.

FR Lire le mode d’emploi avant la mise en service. Con-
server le mode d’emploi. Respectez impérativement les
consignes de sécurité. Veuillez jeter le produit de ma-
niére appropriée ! Si vous avez des questions, merci de
contacter ladministration compétente.

BG [lpean nyckaHe B ekcnioatauums npo4yeTeTe
ynbTBaHeTo 3a paboTa. CnaseanTe ynbTBaHETO
3a ekcnnoartaums. 3aabaxXuTenHo cnasBanTe
ykasaHusTa 3a 6esonacHocT. Mong, wu3xBbpneTe
CbrnacHo nanckeaHuaTa! Mpu BbNpocKu ce cBbpxeTe C
KOMMEeTEeHTHUTE BNacTu.

CN BERRFARRFRAEE. BZERERFRA
P BEHUETRDET. BZHEH1ITEFLE! WEFE
fEIEEIR), IBEXARMEX AT Ao

CZ Pred uvedenim do provozu si prectéte navod k
pouziti. Navod k pouziti si uschovejte. Bezpodminecné
dodrzujte bezpecnostni pokyny. Musi byt provedena
odborna likvidace odpadu! V pfipadé dotaz0 se obratte
na Vas pfislusny spravni organ.

DK Laes brugsanvisningen inden ibrugtagning. Opbe-
var brugsanvisningen. Veer altid opmaerksom pa sik-
kerhedsoplysningerne. Skal bortskaffes faglig korrekt!
Hvis du har spergsmal, kontakt din lokale myndighed.

EE Lugege kasutusjuhend enne kasutuselevéttu labi.
Hoidke kasutusjuhend alles. Jargige kindlasti ohutus-
suuniseid. Utiliseerige palun nduetekohaselt! Kisimus-
te korral votke padeva ametiasutusega Uhendust.

ES Leer el manual de instrucciones antes de la puesta
en marcha. Guardar el manual de instrucciones. Ob-
serve sin falta las indicaciones de seguridad. jEliminar
debidamente! Si tiene preguntas, pdngase en contacto
con su administracion.

Fl Lue kayttoohje ennen kayttoonottoa. Sailyta kaytto-
ohje. Noudata ehdottomasti turvallisuusohjeita. Havita
asianmukaisesti! Jos sinulla on kysyttavaa, ota yhteytta
vastuulliseen tahoon.

GR MMpwv amd tn 6¢on oe Aettoupyia, dafdote TIQ
odnyieg xpnong. Muldgte tig 0dnyieg xprnong. Tnpeite
onwaodnmote TI§ umodeifelg aodalelag. H amoppubn
MPEMEL va yiveTal katd tov evdedelyyévo Tpomo!l Eav
EXETE EPWTNOELG, ETKOWWVACTE He TNV apuoddia
dtoiknon.

HR Prije uporabe procitajte upute za uporabu.
Sacuvajte upute za uporabu. Svakako se pridrzavajte
sigurnosnih uputa. Molimo da pravilno odlozite! Ako
imate pitanja, obratite se odgovornoj upravi.

HU Hasznalat elétt olvassa el a hasznalati utasitast.
QOrizze meg a hasznalati utasitast. Feltétlendl tartsa be,
kdvesse a biztonsagi utasitasokat. Kérjik, az el6irdsok-
nak megfeleléen selejtezze le! Kétely esetén kérjik, for-
duljon az illetékes hatésaghoz.

IT Prima dell'utilizzo, leggere le istruzioni per l'uso.
Conservare le istruzioni per l'uso. Attenersi alle istru-
zioni di sicurezza. Si prega di smaltire correttamente!
In caso di domande potete rivolgervi alla nostra ammi-
nistrazione.

LT PrieS paleisdami perskaitykite eksploatavimo
instrukcija. I1Ssaugokite eksploatavimo instrukcija. Pri-
valote laikytis nurodymy dél saugumo. Tinkamai uti-
lizuokite! Jei kils klausimy, susisiekite su savo jgaliotu
administratoriumi.

LV Pirms ekspluatacijas uzsakSanas izlasiet lietoSanas
instrukciju. Saglabajiet lietosanas instrukciju. Noteikti
jeverojiet droSibas norades. LOdzu, utilizét pienaciga
veida! Ja rodas jautajumi, l0dzu, sazinieties ar kompe-
tento parvaldi.

NL Lees voor het in gebruik nemen de handleiding.
Handleiding goed bewaren. Neem in elk geval de vei-
ligheidsinstructies in acht. Gooi het product op cor-
recte wijze weg! Neem voor vragen contact op met uw
lokale overheidsinstanties.

PL Przed uruchomieniem przeczytac instrukcje obstugi.
Instrukcje obstugi nalezy zachowa¢. Obowigzkowo
nalezy przestrzega¢ zasad bezpieczenstwa. Nalezy
poddac¢ odpowiedniej utylizacji! W przypadku pytan
prosze kontaktowaé sie z wtasciwym personelem ad-
ministracyjnym.

PT Ler o manual de instrugdes antes da colocagdo em
funcinamento. Conservar o manual de instrugées num
local seguro. Observe impreterivelmente as instrugdes
de seguranca. Eliminar de forma correta! Em caso de
duvidas, por favor contacte a sua administragdo local.

RO Cititi instructiunile de utilizare Thainte de punereain
functiune. Pastrati instructiunile de utilizare intr-un loc
sigur. Respectati neaparat instructiunile de siguranta.
Eliminati ca deseu in mod corespunzator! Daca aveti
intrebari, contactati organul administrativ responsabil.

RS Pre upotrebe procitajte uputstvo za upotre-
bu. SacCuvajte uputstvo za upotrebu. Obavezno se
pridrzavajte sigurnosnih uputstava. Molimo da odloZite
na odgovarajuéi nacin! Ako imate pitanja, obratite se
nadleznoj upravi.

RU Mepep 3anyckoM B paboTy Npo4nTaTh pyKOBOACTBO
no akcnnyaTaumu. CoOXpaHUTb PYKOBOACTBO MO
skcnnyataunn. O6g3aTensHo cobnoaanTe ykasaHma no
TexHWKke 6e30MacHOCTU. YTUAN3NPYITE HaanexaLimm
o6pa3om! Mpu BO3ZHUKHOBEHUM BOMPOCOB 06paTUTECh
B COOTBETCTBYIOLLEE aAMUHNCTPATUBHOE YUpexaeHue.

SE Las bruksanvisningen fore idrifttagningen. Férvara
bruksanvisningen. Beakta absolut sdkerhetsanvisnin-
garna. Avfallshantera pa korrekt satt! Kontakta det lo-
kala miljckontoret vid behov.

S| Pred zagonom preberite navodila za uporabo. Navo-
dila za uporabo shranite. Obvezno upostevajte varnost-
ne napotke. Strokovno odstranite! Ce imate vprasanja,
stopite v stik s svojo pristojno upravo.

SK Pred uvedenim do prevadzky si precitajte na-
vod na obsluhu. Néavod na obsluhu uschovajte.
Bezpodmienecne dodrziavajte bezpecnostné poky-
ny. Musi byt vykonana odborna likvidacia odpadu! V
pripade otdzok kontaktujte oddelenie zodpovedné za
spravu.

Technical Data

MultiLux LED

Modell" MultiLux LED 55
Watt 2 max. 2 x 12
Eingangsspannung 220-240V, 50 Hz,
Class |l

Wasserdichtigkeit 9 IP 67
Lange (mm)® 533

Lange LED Tubes (mm)” 438

Max. Umgebungstemperatur max. 25° C

MultiLux LED 60
max. 2 x 12

220-240V, 50 Hz,

MultiLux LED 70 MultiLux LED 80

max.2x13 max.2x13

220-240V, 50 Hz, 220-240V, 50 Hz,

Class i Class |l Class |l
IP 67 IP 67 IP 67
593 693 793
438 590 590
max. 25° C max. 25° C max. 25° C

Modell? MultiLux LED 92 MultiLux LED 100 MultiLux LED 120 MultiLux LED 150
Watt ? max.2x16 max. 2 x19 max. 2 x 23 max. 2 x 25
Eingangsspannung 220-240V, 50 Hz, 220-240V, 50 Hz, 220-240V, 50 Hz, 220-240V, 50 Hz,
Class |l Class |l Class |l Class |l

Wasserdichtigkeit ® IP 67 IP 67 IP 67 IP 67
Lange (mm)® 903 993 n92 1492
Lange LED Tubes (mm) ” 742 895 1047 1200

Max. Umgebungstemperatur ® max. 25°C max. 25° C max. 25° C max. 25° C

PrimoLux/NovoLux LED

PrimoLuxLED 602.0 | PrimoLux LED 80 2.0

Modell?

NovoLux LED 60 NovoLux LED 80
Watt 2 7 10
Eingangsspannung 220-240V, 50 Hz, 220-240V, 50 Hz,

Class Il Class Il

Betriebsspannung V# 24 24
Lange (mm)® 490 680
Wasserdichtigkeit 9 IP 67 IP 67

PrimoLux LED
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DE Modell | EN Model | FRModéle | BG Mogen | CN &S | CZModel | DK Model | EE Mudel | ES Modelo
FI Malli | GR Movtélo | HR Model | HU Modell | IT Modello | LT Modelis | LV Modelis | NL Model
PLModel | PTModelo | ROModel | RSModel | RUMogens | SEModell | SIModel | SK Model

DE Watt | EN Watt | FR Watt | BG W | CN E4F | CZ Watt | DK Watt | EE Vatt | ES Vatios | FI Watti
GRWatt | HRVat | HUWatt | ITWatt | LT Vatai | LVVati | NLWatt | PLW | PTWatts | ROWati | RSVat |
RUBaTT | SEWatt | SIVat | SKWatt

DE Eingangsspannung | ENInputvoltage | FRTensiond‘alimentation | BG BxogHo Hanpexerune | CNHINEE
CZ Vstupni napéti | DK Indgangsspaending | EE Sisendpinge | ES Tension de entrada | FI Tulojannite
GR Tdon ewoddou | HR Ulazni napon | HU Bemendfesziltség | IT Tensione di ingresso | LT |éjimo jtampa |
LV leejas spriegums | NL Voedingsspanning | PL Napiecie wejéciowe | PT Tensdo de entrada | RO Tensiune de
intrare | RS Ulazninapon | RU BxogHoe HanpsxeHue | SEInspanning | SIVhodna napetost | SK Vstupné napétie

DEBetriebsspannung | ENOperatingvoltage | FRTensiondeservice | BGPa6oTHoHanpexerne | CNIEEBE |
CZ Provozni napéti | DK Driftsspaending | EE To6pinge | ES Tension de trabajo | FI Kayttdjannite | GR Tdon
Aewtoupyiag | HR Radninapon | HU Uzemifesziltség | IT Tensione operativa | LT Darbiné jtampa | LV Darba
spriegums | NL Bedrijfsspanning | PL Napigcie robocze | PT Tensdo de funcionamento | RO Tensiune de
exploatare | RS Radni napon | RU Pabo4yee HanpsikeHune | SE Driftspanning | SI Delovna napetost |
SK Prevadzkové napatie

DE Wasserdichtigkeit | EN Watertightness | FR Etanchéité a l'eau | BG BogoycToitunsocT | CN Bizkit
CZ Vodotésnost | DK Vandteethed | EE Lekkekindlus | ES Impermeabilidad | FI Vedenpitdvyys
GR_Ydatooteyavotnta | HR Vodonepropusnost | HU Vizzarésag | IT Impermeabilita | LT Hermetiskumas
LVUdensnecaurlaidiba | NLWaterdichtheid | PLWodoszczelno$é¢ | PTImpermeabilidade | ROEtanseitatelaapa
RS Vodonepropusnost | RUBogoHenpoHunuaemocTs | SE Vattentdthet | Sl Vodotesnost | SK Vodotesnost

DE Laénge | EN Length | FR Longueur | BG [bnxurda | CN KE | CZ Délka | DK Laengde | EE Pikkus
ESLongitud | FIPituus | GRMnkog | HRDuljina | HUHossz | ITLunghezza | LTllgis | LVGarums | NLLengte
PL Dtugos¢ | PT Comprimento | RO Lungime | RS DuzZina | RU [dnuHa | SE Langd | Sl Dolzina Dlzka

DE Lange LED Tubes (mm) | EN Length LED tubes (mm) | FR Longueur tubes LED (mm) | BG ObmnxuHa Ha LED
Tpbbata (mm) | CN LED JTEKE (mm) | CZ Délka LED trubic (mm) | DK Laengde LED-rgr (mm) | EE LED-toru-
de pikkus (mm) | ES Longitud tubos LED (mm) | FI LED-putken pituus (mm) | GR Mnkog dpwTtodiddou LED (mm) |
HR Duljina LED cijevi (mm) | HU LED-csovek hossza (mm-ben) | IT Lunghezza LED Tubes (mm) | LT LED vamzdZiy
ilgis (mm) | LV LED caurules garums (mm) | NL Lengte LED tubes (mm) | PL Dtugosc¢ $wietlowek LED (mm) |
PT Comprimento dos tubos LED (mm) | RO Lungime tuburi LED (mm) | RS Duzina LED cevi (mm) | RU OnvHa
cBeToAMoaHbIX TPpy6ok (MM) | SE Langd LED-rér (mm) | Sl Dolzina LED cevi(mm) | SK Dlzka LED trubic (mm)

DE Max. Umgebungstemperatur | EN Max. ambient temperature | FR Température environnante max. |
BG Makc. TeMnepaTypa Ha o6kpbxeHueto | CN &EIFERE | CZ Max. okolni teplota | DK Maks. omgivelsestem-
peratur | EE Max. keskkonnatemperatuur | ES Temperatura ambiente max. | FlI Ympariston maks.lampdtila |
GRMéy.BeppokpaciamepBaillovtog | HRMaksimalnatemperaturaokoline | HUMax.kornyezetihémérséklet |
IT Temperatura ambiente max | LT Didziausia aplinkos temperatira | LV Maks. apkartéjas vides temperatira |
NL Max. omgevingstemperatuur | PL Maks. temperatura otoczenia | PT Temperatura max. de ambiente |
RO Temperaturdambiantdmax. | RSMaksimalnatemperaturaokruzenja | RUMakc. TeMnepaTypa okpyxatoLiemn
cpeabl | SE Max. omgivningstemperatur | Sl Maks. temperatura okolice | SK Max. okolita teplota

Primo 70/110 2.0

PrimoLux 60/80 LED 2.0

Primo 60 2.0

PrimoLux 60 LED 2.0

Lido, Rio, Trigon, Vision
MultiLux LED
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Elektro- und Elektronikgerate
Informationen fUr private Haushalte

Das Elektro- und Elektronikgerategesetz (ElektroG)
enthalt eine Vielzahl von Anforderungen an den Um-
gang mit Elektro- und Elektronikgeraten. Die wichtigs-
ten sind hier zusammengestellt.

1. Getrennte Erfassung von Altgeraten

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden
sind, werden als Altgerate bezeichnet. Besitzer von Alt-
geraten haben diese einer vom unsortierten Siedlungs-
abfall getrennten Erfassung zuzufUhren. Altgerate ge-
horen insbesondere nicht in den Hausmdll, sondern in
spezielle Sammel- und Rickgabesysteme.

2. Batterien und Akkus sowie Lampen

Besitzer von Altgeraten haben Altbatterien und Altak-
kumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen sind,
sowie Lampen, die zerstorungsfrei aus dem Altgerat
entnommen werden konnen, im Regelfall vor der Abga-
be an einer Erfassungsstelle vom Altgerat zu trennen.
Dies gilt nicht, soweit Altgerate einer Vorbereitung zur
Wiederverwendung unter Beteiligung eines &ffentlich-
rechtlichen Entsorgungstragers zugefihrt werden.

3. Méglichkeiten der Riickgabe von Altgeraten
Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kon-
nen diese bei den Sammelstellen der 6ffentlich-recht-
lichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern
oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten
RiUcknahmestellen unentgeltlich abgeben.

Rucknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Ver-
kaufsflache von mindestens 400 m? fur Elektro- und
Elektronikgerdte sowie diejenigen Lebensmittelge-
schafte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindes-
tens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft
Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem
Markt bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter
Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn
die Lager- und Versandflachen fir Elektro- und elek-
tronikgerate mindestens 400 m? betragen oder die ge-
samten Lager- und Versandflachen mindestens 800 m?
betragen. Vertreiber haben die Ricknahme grundsatz-
lich durch geeignete Ruckgabemdglichkeiten in zumut-
barer Entfernung zum jeweiligen Endnutzer zu gewahr-
leisten.

Die Moglichkeit der unentgeltlichen Rickgabe eines
Altgerates besteht bei rGcknahmepflichtigen Vertrei-
bern unter anderem dann, wenn ein neues gleichartiges
Gerat, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen er-
fillt, an einen Endnutzer abgegeben wird.

Wenn ein neues Gerat an einen privaten Haushalt aus-
geliefert wird, kann das gleichartige Altgerat auch dort
zur unentgeltlichen Abholung Ubergeben werden; dies
gilt bei einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkom-
munikationsmitteln fUr Gerate der Kategorien 1, 2 oder 4
gemal § 2 Abs. 1 ElektroG, namlich ,WarmeUbertrager”,
,Bildschirmgerate* oder ,GroBgerate” (letztere mit
mindestens einer duBeren Abmessung Uber 50 Zenti-
meter). Zu einer entsprechenden RiUckgabe-Absicht
werden Endnutzer beim Abschluss eines Kaufvertrages
befragt. AuBerdem besteht die Mdglichkeit der unent-
geltlichen Riuckgabe bei Sammelstellen der Vertreiber
unabhéngig vom Kauf eines neuen Gerates fir solche
Altgerate, die in keiner duBeren Abmessung groBer als

25 Zentimeter sind, und zwar beschrankt auf drei Alt-
gerate pro Gerateart.

4. Datenschutz-Hinweis

Altgerate enthalten haufig sensible personenbezogene
Daten. Dies gilt insbesondere fir Gerate der Informa-
tions- und Telekommunikationstechnik wie Computer
und Smartphones. Bitte beachten Sie in lhrem eigenen
Interesse, dass fUr die Loschung der Daten auf den zu
entsorgenden Altgeraten jeder Endnutzer selbst ver-
antwortlich ist.

5. Bedeutung des Symbols ,durchgestrichene Mill-
tonne“

Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regel-

Y maBig abgebildete Symbol einer durchgestri-

chenen Milltonne weist darauf hin, dass das

jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer

——

getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu
erfassenist.

Hersteller-Informationen gemé&fB § 18 Abs. 4
ElektroG (neu)



MultiLux LED 55/60

MultiLux LED 55 cm
Trigon 350

ENERGY
JUWEL Aquarium AG & Co. KG
LED DAY 438 mm

EFEIENERG?
JUWEL Aquarium AG & Co. KG
LED NATURE 438 mm

ST02/610C

MultiLux LED 70 cm
Trigon 190, Lido 200

ENERGY
JUWEL Aquarium AG & Co. KG
LED DAY 590 mm

EEIENERG

JUWEL Aquarium AG & Co. KG
LED NATURE 590 mm

MultiLux LED 92 cm
Vision 180

ENERG*
JUWEL Aquarium AG & Co. KG
LED DAY 742 mm

ENERG*
JUWEL Aquarium AG & Co. KG
LED NATURE 742 mm

MultiLux LED 120 cm
Rio 240, Rio 350, Vision 260

ENERG”
JUWEL Aquarium AG & Co. KG
LED DAY 1047 mm

ENERG*
JUWEL Aquarium AG & Co. KG
LED NATURE 1047 mm

Nii
w

MultiLux LED 60 cm
Lido 120

ENERG*
JUWEL Aquarium AG & Co. KG
LED DAY 438 mm

* ok

&1 ENERG"

JUWEL Aquarium AG & Co. KG
LED NATURE 438 mm

PrimoLux LED

kWh/1000h E
NovolLux LED 60 NovolLux LED 60
Primo 60 LED Primo 70 LED

Kk
K %
* *
* %
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JUWEL Aquarium AG & Co. KG
NovoLux LED 60

ENERG”
JUWEL Aquarium AG & Co. KG
NovoLux LED 60

kWh/1000h S g
NovolLux LED 80
Primo 110 LED 2.0

B ENERG"
JUWEL Aquarium AG & Co, KG
NovoLux LED 80

F 4
S 4
10
kWh/1000h

ST0Z/610C

MultiLux LED 70/80

3 13 g
kWh/1000h e kWh/1000h S
MultiLux LED 80 cm
Rio 125

LED DAY 590 mm

B ENERG" &1 ENERG"

JUWEL Aquarium AG & Co. KG

**x

JUWEL Aquarium AG & Co. KG
LED NATURE 590 mm

kW

ST02/6102
ST02/6T0C

DE Korrekte Entsorgung (Elektromill). Die Kenn-
zeichnung auf dem Produkt bzw. auf der dazugehori-
gen Literatur gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer
nicht zusammen mit dem normalen Haushaltsmill ent-
sorgt werden darf. Entsorgen Sie dieses Gerat bitte ge-
trennt von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der
menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte
Mullbeseitigung zu schaden. Recyceln Sie das Gerét,
um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen
Ressourcen zu fordern.

Private Nutzer sollten den Handler, bei dem das Pro-
dukt gekauft wurde, oder die zustédndigen Behdrden
kontaktieren, um in Erfahrung zu bringen, wie sie das
Gerat auf umweltfreundliche Weise recyceln konnen.

EN Proper disposal (electrical waste). The label-
ling on the product or on the accompanying literature
declares that it must not be disposed of, at the end of
its service life, with the ordinary household rubbish.
Please dispose of this equipment separately from other
waste, to protect the environment or public health from
being damaged by unregulated waste disposal. Recyc-
le the equipment and support the sustained recycling
of material resources.

Private users should contact the dealer who sold
them the product or the responsible authorities, for a
demonstration on how to recycle the equipment in an
environmentally friendly way.

FR Elimination en bonne et due forme (déchets
électriques). Le symbole sur le produit voire sur la lit-
térature afférente indique qu‘il ne doit pas étre élimi-
né avec les déchets ménagers normaux a la fin de sa
vie. Veuillez éliminer cet appareil séparément d’autres
déchets pour ne pas nuire a l'environnement voire a la
santé des hommes par l‘élimination incontrélée des dé-
chets. Recyclez l'appareil pour encourager la réutilisa-
tion durable des ressources matérielles.

Les utilisateurs privés devraient entrer en contact avec
les comergants auprés desquels ils ont acheté le pro-
duit, ou avec les autorités compétentes pour se ren-
seigner sur le mode écologique de recyclage de cet
appareil.

BG MpaBunHo U3XBbpsiHe (enekTpuyecku
oTnaabuu). MapkurpoBkaTa BbpXY npoaykTa,
pecnekTUBHO npuvHagnexatiaTa CbOTBETHA

nuTepaTypa, 4aBaT ykasaHus 3a TOBa, Ye crneansTuyaHe
Ha MNPOABIXMTENHOCTTa Ha XWBOT Ha YCTPOWCTBOTO
TO He TpsGBa fa ce M3XBbPMS C ocTaHanuTe GUTOBMU
oTnagbun.  Mong,  W3XBbPNSNUTE  YCTPOWUCTBOTO
oTAenHo OT Apyrute oTnagbuu, C uen Aa He ce
HaBpeau Ha okofHaTa cpeda Wian YOBELUKOTO 3[paBe
4Ype3 HEeKOHTPONIMPAHO W3XBbP/sSHE Ha OTnagbuUM.
PeuvknupanTe yCTpPOWCTBOTO 3a HacbpyaBaHe Ha
NOBTOPHOTO M3MON3BaHe Ha MaTepPUanHN pecypcu.
YacTHuTe noTpebuTtenu Tpsabsa La ce CBbpXaT C
Tbproeeua, OT KOroTO ca 3aKynuau MpoAyKTa, WUiu
KOMMETEeHTHMTEe OpraHW, 3a f[a ce YCTaHOBM Mo
KakbB ekoflorocbobpaseH HauuMH [a peuunkanpaTt
YCTPOMCTBOTO.
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CZ Spravna likvidace (elektroodpad). Oznaceni
na vyrobku, pfip. v dodané dokumentaci, uvadi, Ze se
vyrobek po uplynuti své Zivotnosti nesmi vhazovat
do bézného komunalniho odpadu. Nelikvidujte ten-
to pfistroj spolecné s ostatnimi odpady, aby nemohly
byt nekontrolovanym odstranénim domovniho odpadu
zpUsobeny $kody na Zivotnim prostfedi nebo lidském
zdravi. Odevzdejte pfistroj k recyklaci. Podpofite tim
udrzitelné opétovné vyuziti materialnich zdroj0.
Soukromi uzivatelé by se méli informovat u prodejce, u
néhoz byl vyrobek zakoupen, nebo u pfislusnych Ufadg,
jak nechat pfistroj ekologicky recyklovat.

DK Korrekt bortskaffelse (el-skrot). Maerkningen pa
produktet eller i den medfglgende dokumentation an-
giver, at det pga. sin levetid ikke ma bortskaffes sam-
men med det normale husaffald. Bortskaf dette apparat
adskilt fra anden affald, s& du ikke skader miljoet eller
menneskets sundhed gennem ukontrolleret bortskaf-
felse. Dette apparat kan genbruges for at fremme den
beaeredygtige genbrug af rastoffer.

Private brugere begr kontakte den forhandler, hvor pro-
duktet blev kabt, eller de respektive myndigheder, far
at finde ud af, hvordan dette apparat kan afleveres til
genbrug.

EE Nouetekohane utiliseerimine (elektroonikajaat-
med). Tahistus tootel vdi toote juurde kuuluvates tea-
bematerjalides annab teada, et toodet ei tohi parast
kasutamist koos tavaparaste olmejaatmetega utilisee-
rida. Utiliseerige see seade eraldi teistest jaatmetest, et
keskkond ja inimtervis ei saaks jaatmete juhusliku utili-
seerimise tottu kahjustada. Viige seade taaskasutusse,
et toetada materiaalsete ressursside jatkusuutlikku ka-
sutamist

Eraisikud peaksid Uhendust votma kauplusega, kust
toode osteti, v6i padevate ametkondadega, selgita-
maks vélja, kuidas nad seadme keskkonnasaastlikult
utiliseerida saavad.

ES Eliminacién correcta (residuos eléctricos). La
identificacion en el producto o en la bibliografia corre-
spondiente indica que, tras finalizada su vida Util, no se
debera eliminar junto con la basura doméstica conven-
cional. Elimine este aparato por separado de los res-
tantes desechos, a fin de no dafar el medio ambiente
ni la salud de las personas con una eliminacion de resi-
duos descontrolada. Recicle el aparato para fomentar
la reutilizacién sostenible de los recursos materiales.
Los usuarios particulares deben ponerse en contacto
con el comerciante al que han comprado el producto o
bien con las autoridades competentes para informarse
sobre el modo en que se puede reciclar este aparato
respetando el medio ambiente.

Fl Vaatimusten mukainen jatehuolto (elektroninen
jéte). Laitteen tuoteselostuksesta tai kayttdohjeesta
ilmenee, ettei sitd kdyttdidn umpeuduttua saa havit-
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td8 normaalin talousjatteen mukana. Hoida laitteen
jatehuolto erillaan muista jatteista, ettei ymparisto tai
ihmisten terveys vaarantuisi valvomattoman jatteidenk-
asittelyn vuoksi. Toimita laite kierratykseen, niin edistat
luonnonvarojen kestavaa kayttoa.

Yksityisen kayttajan tulee ottaa yhteytta laitteen myy-
neeseen jalleenmyyjaan tai jatehuoltoviranomaisiin
saadakseen tietda miten laite voidaan kierrattaa ympa-
ristoystavallisella tavalla.

GR Zwoth améppidn (nAekTplkd amoppippata). H
CAPAVoN eMAVW GTO TTPOLOV 1) OTO GXETIKO EVTUTIO UALKO
ANAWVELOTLHETA amd To MEPAg TG dtdpketaq {wng Tou
npotovtog, dev emtpénetal va anoppintetal padll pe
TA KAVOVLIKA OLKLaKG amoppippata. Amoppiyte authv
TN cuokeun EexwpELoTA amod Ta udAoLa amoppiuyata,
yla va pnv mpokAnBel {nuid oto meptBailov n kat
otnv avBpwmivn uyeia ANoyw aveféleyktng dudbeong
ATMOPPIPPATWY.  AVOKUKAWOTE TN  OUCKEUR  Kal
oUpBAleTe pe aQUTOV TOV TPOTO ONPAVTIKA OTNnV
AVAKUKAWGN TWV TTPWTWYV UAWV.

OL WBwwteg xpnoteg mpémel va ameubuvBouv otov
€UTTOPO ATO ToV oTolo ayopacav To MpPolov 1 OTLq
appodleq apxég, yla va evnuepwbBouv yla To TWQ
UTTOPOUV VA aVAKUKAWGCOUV T GUCKEUN HE OLKOAOYIKO
TpoTO.

HR Pravilno odlaganje (elektri¢ni otpad). Oznaka na
proizvodu, odnosno na pripadaju¢im uputama ukazuje
da se po njegovom vijeku trajanja ne smije odlagati s
normalnim kuénim otpadom. Uredaj odlozite odvojeno
od ostalog otpada da ne bi doslo do zagadenja okolisa,
odnosno ugrozavanja ljudskog zdravlja zbog nekontro-
liranog odlaganja otpada. Reciklirajte uredaj da biste
potaknuli odrzivo ponovno iskoristavanje materijalnih
resursa.

Privatni korisnici trebali bi kontaktirati trgovca kod ko-
jeg su kupili proizvod ili odgovorna tijela kako bi saznali
kako se uredaj moze reciklirati na ekoloski prihvatljiv
nacin.

HU (Elektromos hulladék) helyes artalmatlanitasa.
A terméken elhelyezett, ill. a mellékelt dokumentacio-
ban jelolés azt jelzi, hogy a terméket az élettartama
végén a haztartasi hulladéktol kilonvalasztva kell le-
selejtezni. A készUléket a tobbi hulladéktol elkilonitve
kell artalmatlanitani, nehogy a hulladék ellenérizetlen
artalmatlanitdsa kart okozzon a kornyezetben, ill. az
emberek egészségében. Adja le Ujrahasznositasra A
késziléket adja le Ujrahasznositasra, és ezzel jaruljon
hozza az eréforrasok fenntarthatd Ujrafelhasznalasa-
hoz.

A privat felhasznalok a terméket értékesitd kereskedés-
ben vagy az illetékes hatésagoknal tajékozodhatnak
arrél, hogyan lehet a készuléket kdrnyezetbarat médon
Ujrahasznositani.

IT Corretto smaltimento (rifiuti elettrici). | contras-
segni riportati sul prodotto e sulla relativa documenta-
zione indicano che alla fine della sua durata di vita non
si deve smaltire insieme ai normali rifiuti domestici. Si
prega dismaltire il presente apparecchio separatamen-
te dagli altri rifiuti in modo da non pregiudicare 'am-
biente o la salute dell'uomo con l'eliminazione incon-
trollata dei rifiuti. Riciclare l'‘apparecchio per favorire il
continuo riutilizzo delle risorse di materiali.

Gli utenti privati dovrebbero contattare il rivenditore
presso il quale hanno comprato il prodotto o gli enti
competenti per informarsi sul riciclaggio dell'apparec-
chio nel rispetto dell'ambiente.

LT Tinkamas atlieky tvarkymas (elektros jrangos
atliekos). Zenklinimas ant produkto arba atitinkamo-

je literatUroje rodo, kad pasibaigus jo eksploatacijai jo
negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atlieko-
mis. Prasome utilizuoti prietaisg atskirai nuo kity atlieky,
kad nebUty pakenkta aplinkai ir Zmogaus sveikatai del
nekontrolivojamo atlieky Salinimo. Atiduokite prietaisa
perdirbtiir tokiu bOdu skatinkite tvary medziagy istekliy
perdirbima.

PrivatUs vartotojai turéty susisiekti su pardaveéju, is ku-
rio jsigijo produkta, arba su atsakingomis institucijomis,
kad uzinoty, kaip galima perdirbti prietaisg aplinkai ne-
kenksmingu bUdu.

LV Pareiza likvidésana (nolietotas elektropre-
ces). Apziméjums uz izstradajuma vai ar izstradajumu
saistitos dokumentos norada, ka $o izstradajumu péc
darbmiza beigam nedrikst likvidet kopa ar parast-
ajiem sadzives atkritumiem. Lai atkritumus nelikvidétu
nekontroléti un tadéjadi nenodaritu kaitéjumu videi
vai cilveku veselibai, likvidéjiet So ierici atseviski no
paréjiem atkritumiem. Lai veicinatu materialo resursu
ilgtspéjigu izmantosanu, nododiet ierici otrreizéjai iz-
mantos$anai.

Privatiem lietotajiem jasazinas ar ierices tirgotaju vai
atbildigajam iestadem, lai uzzinatu par videi nekaitigam
ierices otrreizéjas izmantoSanas iespéjam.

NL Correcte afvoer (elektronisch afval). De aandui-
ding op het product of op de daarbijhorende documen-
tatie geeft aan dat het na zijn levensduur niet met het
normale huishoudelijk afval mag worden weggegooid.
Voer dit apparaat apart van ander afval af om het milieu
en de volksgezondheid niet door ongecontroleerde af-
valverwijdering te schaden. Recycle het apparaat om
een duurzaam hergebruik van grondstoffen te bevor-
deren.

Neem als particuliere gebruiker contact op met de spe-
ciaalzaak waar het product is gekocht of met de verant-
woordelijke autoriteiten om te vragen hoe u het appa-
raat op milieuvriendelijke wijze kunt recyclen.

PL Prawidtowy recykling (odpady elektryczne i
elektroniczne). Oznakowanie na produkcie lub doku-
mentacji produktu informuje, ze po zuzyciu produktu
nie wolno go wyrzuca¢ do pojemnikow na zwykte od-
pady domowe. Niniejsze urzadzenie nalezy utylizowac
oddzielnie od innych odpadow, aby unikng¢ zagrozenia
dla srodowiska naturalnego lub zdrowia ludzi w wyni-
ku niekontrolowanego usuwania odpadow. Urzadzenie
nalezy poddac przepisowemu recyklingowi w celu
wspierania wtérnego wykorzystania zasobdéw surow-
cowych.

Prywatni uzytkownicy powinni skontaktowaé sie ze
sklepem, w ktorym dokonali zakupu produktu, celem
uzyskania informacji, w jaki sposob przeprowadzié eko-
logiczny recykling urzadzenia.

PT Eliminagdo correta (lixo elétrico). Conforme in-
dicado no produto ou na déocumentagédo fornecida, o
produto ndo deve ser eliminado juntamente com o lixo
domeéstico no fim da sua vida Util. Elimine este aparel-
ho separadamente do outro lixo para ndo prejudicar o
ambiente e a salde humana com a eliminagao descon-
trolada de lixos. Recicle o aparelho para fomentar a
reutilizagdo duradoura de recursos.

Os utilizadores privados devem contactar o revende-
dor onde compraram o produto ou os servigos compe-
tentes para se informarem sobre como reciclar o apa-
relho de uma forma amiga do ambiente.

RO Eliminare corecta la deseuri (deseuri de
aparatura electrica). Simbolul de pe produs, respec-
tiv de pe documentatia aferents, indica faptul ca, dupa
dezafectarea produsului, acesta nu trebuie aruncat
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impreund cu deseurile menajere obisnuite. Eliminati
acest produs la deseuri separat de alte tipuri de
deseuri, pentru a nu afecta mediul ambiant si sanatatea
oamenilor din cauza unei manipuldri necontrolate a
gunoaielor. Reciclati acest aparat pentru a promova o
revalorificare continud a resurselor materiale.

Se recomanda utilizatorilor persoane fizice sa ia
legatura cu magazinul de la care au cumparat aparatul
sau cu autoritatile competente, pentru a afla cum pot
recicla aparatul in mod ecologic.

RS Pravilno odlaganje (elektri¢ni otpad). Etiketa na
proizvodu, tj. na pripadajuc¢im uputstvima ukazuje da se
nakon isteka radnog veka ne sme odlagati sa ostalim
otpadom iz domacinstva. Molimo da uredaj odlozite od-
vojeno od ostalog otpada da ne bi doslo do ugrozavan-
ja Zivotne sredine i ljudskog zdravlja usled nekontroli-
sanog odlaganja otpada. Reciklirajte uredaj da biste
potpomogli ponovnu upotrebu materijalnih resursa.
Privatni korisnici treba da se obrate maloprodajnom
objektu u kome su kupili proizvod ili nadleznim organi-
ma radi utvrdivanja kako se reciklira uredaj na ekoloski
prihvatljiv nacin.

RU MpaBunbHas yTunusauusa (anekTpoMmycop).
MapkunpoBKa Ha MpoAykTe WAW B COOTBETCTBYIOLLEN
[OKYyMeHTaluM yKkasblBaeT Ha TO, YTO MO OKOHYaHWU
cpoka cnyx6bl ero Henb3s yTUAN3NPOBaTb BMeCTe C
HOPManbHbIM ObITOBBIM MYCOPOM. YTUAU3UPYITE 3TO
YCTPOMCTBO OTAENbHO OT APYIMX OTXOA0B, C TEM YTOObI
B pe3ynbTaTe HEeKOHTPONMPYeMoro yaaneHus Mycopa
He OblT HAaHECEH Bpe/ OKpYXaloLllel cpefe U 340P0BbI0
nogen. CpanTe ycTpoWcTBO Ha nepepaboTky, 4To
6yneT cnocobCcTBOBATb 3KOMOMMYHOMY MOBTOPHOMY
MCNOoNb30BaHUIO MaTepMarnbHbIX PECYPCOB.

YacTHble Monb3oBaTeNM [OMKHbI 06paTUTbCH K
npofasly, Y KOTOPOro OHU KynuAuW MNPOAyKT, UAN K
COOTBETCTBYIOLLEMY OpraHy BfacTu, 4Tobbl y3HaTb
O TOM, KakK OHU MOryT 9KOMOrMYHbIM 06pasom
YTUAN3NPOBaTb YCTPOMCTBO.

SE Korrekt avfallshantering (elektroniskt avfall).
Mérkningen pa produkten samt i tillhorande dokumen-
tation anger att den inte far kastas i det vanliga hus-
hallsavfallet nar den har natt slutet pa sin livslangd.
Avfallshantera denna apparat separat fran annat avfall
for att inte skada miljon och ménniskors halsa pa grund
av okontrollerad avfallshantering. Lamna in apparaten
for atervinning for att framja hallbar dteranvandning av
resurserna.

Privata anvandare ska kontakta aterforsaljaren dar pro-
dukten koptes eller ansvarig myndighet for information
om hur apparaten kan atervinnas pa ett miljovanligt
satt.

S| Pravilno odstranjevanje (elektri¢ni odpadki). Oz-
naka na izdelku oz. na pripadajoci literaturi navaja, da
izdelka po poteku njegove Zivljenjske dobe ne smete
odstraniti skupaj z obic¢ajnimi hisnimi odpadki. Odstra-
nite to napravo lo¢eno od drugih odpadkov, da z ne-
kontroliranim odstranjevanjem odpadkov ne skodujete
okolju oz. zdravju ljudi. Reciklirajte napravo in na tak
nacin podprite trajnostno reciklazo surovin.

Za vec informacij o tem, kako napravo reciklirati na
okolju prijazen nacin, se lahko zasebni uporabniki
obrnete na prodajalca, pri kateremu ste izdelek kupili,
ali na pristojno komunalno podjetje.

SK Spravny spodsob likvidacie (elektroodpad).
Oznacenie na produkte, resp. v prislusnej literatUre
udava, ze po uplynuti jeho Zivotnosti sa tento produkt
nesmie likvidovat spolu s beznym domovym odpa-
dom. Tento pristroj, prosim, zlikvidujte oddelene od

ostatnych odpadov, aby ste neskodili Zivotnému pro-
strediu, resp. ludskému zdraviu v désledku nekontro-
lovaného odstranenia odpadu. Pristroj recyklujte, aby
ste podporili ekologické opatovné vyuzivanie materia-
lovych zdrojov.

Sukromni pouzivatelia by mali kontaktovat predajcu, u
ktorého produkt kupili, alebo prislusné Uradné organy
aby zistili, ako méZu tento pristroj environmentalnym
spdsobom recyklovat.
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